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Beenenne

AKTyaJIbHOCTb NPEACTAaBICHHON pabOThl 3aKJII0YAETCS! B BBISIBJICHUH HOBBIX BO3MOXKHOCTEH B O0JIACTH ajeK-
BAaTHOCTHU U 3KBUBAJIEHTHOCTHU OJIHOI'O U3 KJIIOUEBBIX ()aKTOPOB YCIEIIHON KOMMYHHUKAIIUU B COBPEMEHHOM MUpE
— IIMCBMEHHOT0 IlepeBosia. B 3Toii cBsI3u caMbIM aKTUBHBIM 00pa30M BEAYTCSI CPAaBHUTEIIBHO-CONOCTABUTEIbHbBIC
paboTHl 10 HAONIOEHUIO, BBIABICHUIO U M3YYCHHIO aHAJIOTHH MEXAY Pa3IMYHBIMH, B TOM YHCJIE HEPOJCTBEH-
HBIMU, SI3bIKAMH.

Tax, Hanmpumep, B 2020-m roay B Jluncckom ynusepcurete (r. Jlnac, BenukoGpuranusi) G110 TPOBEAEHO COIIO-
CTaBUTEJILHOE UCCIIEJOBAaHUE TJ1arojiOB COBEPUIEHHOTO M HECOBEPILIEHHOI'O BHAA HAa OCHOBAHWU OPHUTHMHAJIBHOTO
tekcta KopaHa u ero 7-mMu nepeBoOioB Ha aHTIUICKUE A3bIK [1, ¢. 6]; Ha 6a3e Y IMypTCKOTO roCyAapCTBEHHOTO
yausepcutere (r. MxeBck, Poccust) uccienoBano MopQoiIoruieckoe CXOACTBO JIBYX TaKHMX HEPOACTBEHHBIX SI3bI-
KOB Kak (paHIy3cKuil (poMaHCKas Ipymnmna) u cepOcKuil (cnaBsiHCKas rpymma) [2, c. 45]; B paMKax KpyImHOH Mex-
nyHaponHoi koHpepenuun Ha 6aze KommiekcHoro HUM nm. X.U. U6parumosa, PAH (r. I'po3nsiii, Poccust) npo-
3ByYaJl JOKJIaJ, MO3HEee ONMyOJIMKOBaHHBIA B 0JHOM M3 cOopHukoB "The European Proceedings", Ha Temy como-
CTaBHUTEJILHBIX JTMHIBOKYJILTYPOJIOTHIECKUX, TO €CTh C YUETOM CBSI3H SI3bIKA M KYJIBTYPbI, HCCIICIOBAHUN B 00JIacTH
cnenrn(puIecKuX HalMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH, a TaKXKe CXOACTBA (PPa3eosornueckux 00OpPOTOB PYCCKOTO U KH-
TalCKOro HEPOJCTBEHHBIX SA3BIKOB [3, c. 556].

CTOUT OTMETUTH, YTO C Yy4€TOM OYpHOTO pa3BUTHS MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH MOHHUMAaHHUE Mpolecca
(yHKIMOHMPOBAaHUS NMMCHMEHHOTO IEpeBoja 00JIaAaeT BBICOKON 3HAYMMOCTBIO M B TAaKOM aKTyaJlbHOM BOIIpOCE
KaK co3/laHre 1 OOHOBJICHHE POrPaMM MAIIMHHOTO NIEPEBOJIA.

Urto kacaeTcsi HOBU3HBI HCCIEOBAHMS: B CTaThe BIIEPBbIE MPEACTABIEH MOAX0/ K PACCMOTPEHHUIO I'paMMaTHye-
CKuX TpaHchopManuii B acniekte (QyHKIIMOHUPOBAHHS TAKWX HEPOACTBEHHBIX S3BIKOB KaK PYCCKHUH, apaOCKHid H
anrnuiickuii. B 2023 roxy Hamu ObUTO OIMyOIMKOBAaHO METOUYECKOE TTocoOre, KOTOpoe BKITFOYaeT B ce0st 000CHO-
BaHHE CEMaHTHKO-TPAMMAaTHIECKON UICHTHYHOCTH apa0CKUX M aHTIIMHCKUX TIaroidbHBIX KOHCTPYKIUH [4, c. 5].

Llens nanHOI pabOTHI 3aKIIOYACTCSl B YCTAHOBICHUH BO3MOKHOCTH HCIIOJIB30BaHMSA Psia TUTIOBBIX MEpeBOIIC-
CKUX TpaHC(OPMAIMii B IpoLEcCce XyA0KECTBEHHOTO MIEPEBOJIa C PYCCKOT'0 SI3bIKa Ha TaKME HEPOACTBEHHBIE S3bIKH
KaK apaOCKUi U aHTJTHHCKHA.

st mocTryKeHus! MOCTaBICHHOH 1eIH HaMK ObUT IIOCTaBJICH PAJ MOCIIeI0BATENBHBIX 3a/1a4:

1. BeIsIBUTE HCTIONB3yEeMBIE B MaTE€PUAIEe UCCIIEIOBAHMUS COOTBETCTBYIOIINE [Iar0JIbHbIE CHHTarMbl B popMe co-
CTaBHBIX, a TAKXKE MPOCTHIX ITIAr0JbHBIX CKa3yEeMbIX.

2. IlpoBecTH CpaBHUTEIBHO-CONOCTABUTENIbHBIN CHHTAKCUUECKUH U CEMAaHTUYECKUH aHau3 BBIABIEHHBIX CHH-
TarMm Ha UCCIIEyeMbIX A3BIKaX.

3. BeIsIBUTH M IPOAHATU3UPOBATH MCIIOIb3yEMbIe TPaHC(OPMALMK MIPHU HNEPEBOJE C PYCCKOIO sI3bIKa Ha apao-
CKUI U aHIVIMMCKUH S3BIKH.

4. IpennoxXuTh COOCTBEHHBIE PEKOMEHIAIINH OTHOCHTEIIFHO HCIIOIB30BAHMS BBISIBICHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH B
NPaKTUYECKON paboTe NepeBOJUMKa U IIPENoJaBaTes.

MatepuaJjbl 1 MeTOAbI HCCIEA0BAHM

B kauectBe MaTepmana Uil MCCIEIOBaHWS HaM{ BBIOpaH YHHKaJIbHBIA 0Opa3zelr] STAIOHHOTO COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO sI3bIKa — OpUTHHAIBHBIN TeKcT pomana M.A. bynrakosa «Mactep u Mapraputay, a Taxoke ero mnpodec-
CHOHAJBHBIE TIEPEBOIBI, KOTOPBIC B pasIWdIHbIC TOMbI BRIMTOTHIIH: Xaddans FOced — Ha apabckuit sa3b1Kk; dnana
Byprun (npu coneticteuu Katpun Teepnan O'Konnop), Maiikn I'nennn, Xpro OIUIMH — HA aHTIIUHACKUH.

Merton uccnenoBaHus: CPaBHUTEIbHO-COITOCTABUTEIbHBIH.

Pe3yabTaThl U 00CyXKIeHUS

Hamu npoBeieH cpaBHUTENBHO-CONOCTABUTENBHBIA aHAIN3 II1aroibHBIX CHHTArM TPEX UCCIEIyEMBIX A3BIKOB
— apabCKOoro, aHTIUIICKOT0, PYCCKOTO.

AHanu3 mMaTepualia IpoBEJCH O CIEAYIOIIEeH cXxeMe: PUMCKUMU nudpamMu 0003HaYeHBI apaOCKue KOHCTPYK-
IIUM C Yy4aCTUEM COCTaBHOI'O IJIArOJIBHOTO CKa3yeMOI'o B TOM WJIM MHOM I'PaMMaTHYECKOM BPEMEHH B IOPSIIKE
OUYEepeTHOCTH BBIABICHHS B apabCKOM IepeBo/Ie.

[anee BbIMUCAaHbI CEMaHTUYECKH OJIM3KHE B IJIaHE OTOOpPAKEHUsSI XapakTepa AeHCTBHS OCHOBHOTO IJjiaroja
apa0CKue M aHITIMICKHE CKa3yeMble; OTMEYaeM, YTO B LEJISIX CUCTEMAaTH3alud I'PaMMaTUYeCKUX KOHCTPYKIMH
UCCIIEyEMBIX HAMH TPEX S3bIKOB aHTJIMHCKUE HEJIWYHbIE (OPMBI TJarojioB — MpUYacTHe W TePYHINH, a TaKxKe
COOTBETCTBYIOLIHE TIaroJibl pycCKOro HCXOJHOI'O TeKcTa B (hopMe WHPUHUTHBA, pacCMAaTPUBAcM B paMKax JaH-

137



Becmnuk ¢punonozuveckux Hayk 2025, Tom 5, Ne 7 ISSN 2782-5329
Philological Sciences Bulletin 2025, Vol. 5, Iss. 7 https://vfn-journal.ru

HOW paboThl B QYHKIIMM OCHOBHBIX CMBICJIOBBIX TJIar0JIOB COCTaBHOI'O CKa3yeMOro, YTO B TOM YHMCIE COOTBET-
CTBYET IIPaBUJIaM IPaMMAaTHKH apaOCKOro s3bIKa.

byksamu A), b), B) 0603Ha4eHBI rpaMMaTHIEeCKHE KOHCTPYKITMH WU TIPEIIOKEHUS, COOTBETCTBYIOIINE TPEM
AHTTIMICKUM HCTOYHHUKAM.

Wrtak, paccMatpuBaeM NpUMepbl IpaMMaTHYECKUX BPEMEHHBIX (OpM ¢ ydacTHeM (asuCHBIX IJ1arojioB, KOTOPHIE K
HACTOSIIIEMY MOMEHTY BPEMEHH yJallOCh TIPOHAOIIOAATh B XOJI€ IAHHOW CPAaBHHUTEILHO-COMIOCTABUTENEHON paboThI;
9TO TJIAroJIbl:

I. Haunnanwus newcTus,

II. InurensHOTrO BpeMEHH,

1. TaBHOMpOIIEAIErO BPEMEHH,

IV. IIponomkeHHOro NeHCTBUSL.

Takas knaccudukalys, COOTBETCTBYIOLIAs KJIACCUYECKON IpaMMaTHKe apaOCKOro JIMTEPAaTypHOTO S3bIKa, IPHHS-
Ta HAMH 32 OCHOBY TIOTOMY, 4TO (Da3HCHBIE IJIAroJibl MPUCYTCTBYIOT BO BCEX TPEX MCCIEIyeMbIX HaMH s3bikax. Kak
U3BECTHO, UMEHHO (Da3HMCHBIC TJIarojibl 00ECIIeYrBAIOT MAaKCHMAJIbHO HOAPOOHOE PAacCCMOTPEHHE BHIOBPEMEHHBIX
TJIarOJIHBIX KOHCTPYKIIUH.

I. Haunnauue aeiictBusi B mpoureamem Bpemenn (ria-n <2) / Verbal Construction with a Gerund (A), (B);
Infinitive Construction (B) (aHriauiickuii A3bIK).

CemaHTHYECKH OJIM3KHE JIEKCUYECKUE SIHMHUIIBI:

Idhasaly ¢z i3lo 1 w2l / (the writers) began hiccupping (A), began to hiccup (B), started hiccupping (B).

o) Vo s U\Jggg._n\u s <l Sz o8l axsgl &dt,.5°?\ chw\ &dd a2 szeleal izl U“.—'Cgﬁjg }‘E"J“’("
clogl Gilog cosule! [5].

A) "The writers drank it down and immediately began hiccupping [6, c. 4].

B) "After drinking it the two writers immediately began to hiccup" [7, c. 4].

B) "Having quenched their thirst the writers immediately started hiccupping [8, c. 1].

«HanuBommcs, nuTepaTopbl HEMEUIGHHO HAaYald UKaTh, PACIUIATHIINCH M YCEUCh HAa CKaMeWKe JTHIIOM K Tpy-
ny u cnuHo# K bponnoii» [9, c. 1] (1); (A), (b), (B).

Kak BHIUM, OCHOBHOW CMBICIOBOM apabCkuii rmaroi ¢z )30 (1) HaxoauTess B HEM3MEHsEeMOM (opMe HACTO-
sme-0yIyIero BpeMeH:n. AHTIIMICKUE HeMMYHbIe GOopMBI Taaroia — repyaauit "hiccupping” (A) u (B), naduan-
tuB "to hiccup" (b) — BeICTymaroT B (yHKIIMK OCHOBHBIX TJIar0JIOB.

B cBs3u ¢ TeM, 4TO B apaOCKOM sI3bIKE HE CYLIECTBYeT MH()UHUTHBHON (POPMBI riaroja, OCHOBHOW CMBICIIO-
BOH T1aros apabCKOro COCTAaBHOTO CKa3yeMoro MOKET ObITh 100 B (opMe HEM3MEHSEMOTO TIaroyia HacTosIle-
Oynmymiero BpeMeHH, KaK B PaCCMaTPUBAEMOM cirydae, 100 B (hopMe OJHOKOPEHHOTO €My Mac/iapa — HMEHHOI
YacTH PEeYH CO CBOMCTBAaMH TJIaroJa, o aHAJIOTHUHU C TepYHAMEM O0ToOpakalollel neiicTBre Kak Mpolecc BHE CBSI-
3 CO BPEMEHEM U JIULIOM.

Bcero y Hac mATh r1aroibHBIX KOHCTPYKIMH C COCTaBHBIM CKa3yeMBIM BKJIOYasl PYCCKHH MCXOXHBIM OpPHIH-
Han. Kak BHOuM, Bce OHM CHHTAKCHYECKM HJIEHTHYHBI MEXIy c000#, B TOM 4YHCIe: pyccKas MCXOAHasl KOH-
CTPYKIMS «HAYaIH HKaTh», apabCKOe COCTAaBHOE cKa3yeMoe HaumHaHus neiictsus (1) " sz 33\, <2l ") «oba onn
HayaJlu WKaTby»), aHrmiickue ckazyemsle Verbal Construction with a Gerund "began hiccupping" (A) u "started
hiccupping" (B), a Takxe Infinitive Construction "began to hiccup" (b).

CrnenoBaTenbHO, BO BCEX YETHIPEX MEPEBOAAX Mbl HAXOAUM HYJIEBYIO IIEPEBOIYECKYIO TpaHCPOPMALIHIO — KO-
r7la CHHTaKCHYeCKasl CTPYKTypa HCXOIHOTO S3bIKa BOCIIPOM3BOIUTCS aHAJOIMYHOM KOHCTPYKIMEH B IEpEBOIE.

Yro kacaeTcss HAMOOJIBIIEH KOPPEKTHOCTH OTOOPaKEHUH MCXOTHOTO COJEp)KaHUs, TO CEMAaHTHYECKH MaKCH-
MaJbHO OJHU30K, T.€. SKBHUBAJICHTEH HMCXOJHOMY PYCCKOMY COCTaBHOMY TIJIarojbHOMY CKa3yeMOMY «HAdaju
uKaTh» aHriuiickuii mepeson (b) "began to hiccup": 6Gmarogaps ucmob30BaHUI0 OCHOBHOTO CMBICIIOBOTO TJIaro-
na B Gpopme MHPUHUTHBA B JTAHHOM IIEPEBOJIE, TAK)KE, KAK M B PYCCKOM OPHUI'HHANE, aKIIEHTUPYETCsS HAa4ajIo OcC-
HOBHOT'O JCHCTBUSI.

UYro e 10 CeMaHTH4eCKH OMU3KHUX OpYr APYry MEepeBOIOB, TO 3TO apabckuii mepeBon (2) U aHTIUICKUE Te-
pesonsl (A) u (B): mpu nCmoas30BaHiK apaOCKOr0 OCHOBHOTO CMBICIOBOTO riiaroia "¢z J3\0" B hopMe HACTOS-
nie-0yayero BpeMeHu ¢ ero npedukcoM Hactosmiero BpeMeHH "¢" u aHrimiickoro repyanus "hiccupping” B
(YHKIIMM OCHOBHOTO IJIarojia ¢ ero OKOHYaHUEM HACTOSIIEro BpeMeHH "-ing" B KaX/I0M U3 3THUX CIyyaeB aKLeH-
TUpYETCs He HauMHAHHUE JeHCTBUSI, KaK B HICXOJHON PyCCKOW CHHTarMe, a mpolecc ero COBEepIICHUSI.

Kak BuinM, ceMaHTHYECKH OJTM3KHE JPYT JAPYTY TIarojibHble CHHTArMbl B apadCKOM M aHTJIMHCKOM HEpOJICTBEH-
HBIX SI3bIKaX — B IAHHOM CITy4ae T€, YTO 0TOOPaKaIOT JEHCTBUE B MPOLIECCE €T0 COBEPILECHUS — MOTYT OBITh CEMaHTH-
YeCKH PaBHOYAJICHBI OT HCXOTHOM PYCCKOW CHHTArMBbI C €€ aKLIEHTOM Ha HAaUMHAHUH OCHOBHOTO JICHCTBHSL.
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B 3TOii cBsI3U CTOUT OTMETUTH, YTO OTOOpaXKaloIIas CHHTAKCUYECKYI0 HACHTUYHOCTD PYCCKOTO UCTOYHUKA U
€ro NepeBOJIOB Ha apaOCKUil M aHTIUICKUH S3bIKM HyJeBas IMepeBoAdYecKas TpaHcopmanus, Hadlogaemast
HaMH BBIIIIE B KAXKIOM M3 YEThIpeX MEPeBOJax B paMKax IrpaMMaTHYECKOW KOHCTPYKIIUM HAYHHAHUS JICHCTBUS,
BOBCE HE MOJPa3yMeBaeT TAKXKE U CEMAHTHUECKYIO HIEHTUYHOCTD TJIarOJIbHBIX CHHTArM 3TUX TPEX SI3bIKOB.

Tak, CHHTaKCHYECKH MACHTHUYHBIM apaOCKuil MepeBoj HUKOI/Aa HE CMOXKET BOCIPOU3BECTH CEMaHTHYECKYIO
WJICHTUYHOCTh PYCCKOT'O HCTOYHUKA B CBSI3U C OTCYTCTBHUEM B apabCKOM sI3bIKE IPaMMaTHUECKOW KaTeTOPUHN UH-
(¢buHUTHBA: apabCKUil OCHOBHOM riarox / Macjap Bcerja OyneT o003HavaTh JIEHCTBHE B MPOIECCE COBEPIICHMS.
Yro e KacaeTcsl aHTIMICKOro S3bIKa, TYT CEMAaHTHUECKasl SKBUBAJIEHTHOCTH OCHOBHOT'O ACUCTBUS LIETUKOM 3a-
BHCHUT OT BBIOOpPA TEPEBOUHKA MEKY TepYHINEM U HHPUHUTHBOM B (DYHKIIMM OCHOBHOTO IJIaroja COCTAaBHOI'O
CKa3yeMoro u Oy/ieT JOCTUTHYTa IPpH BhIOOpE MHPUHNUTHUBA.

I1. TIpomreamiee IUTEIBLHOE BpeMs (ap. s13., BcoMorarebHbii ri-0situs <o) / Past Indefinite Tense (A), (B) /
Past Continuous Tense ¢ npuyactuem Hacrosero Bpemenu Participle One (BcmomoratensHsiit ri1-1 "to be") (Bb).

CeMaHTHUYECKH OJIM3KHE JIEKCUYECKUE eIUHUIIBL:

2. (sspsd) suas)) elpled Qi / was swaying (from left to right) (B).

Jg 33 Ja sy aomcizsd! ddiosa sldastag WdGuas 5 1031 103 o s 20 ¢ Ao rlsd wasd) ssos ) Tales
350 10 @aos 33l 11 s [5].

A) "But alas it was, and the tall transparent man swayed from left to right in front of him without touching the
ground" [6, c. 4].

B) "But alas it was, and the tall transparent gentleman was swaying from left to right in front of him without
touching the ground" [7, c. 4].

B) "But, alas, it could, and the lanky citizen you could see through swayed to both left and right in front of
him without touching the ground" [8, c. 1].

«Ho 3710, yBBI, OBLTO, U JUIMHHBINA, CKBO3b KOTOPOTO BUIHO, TPaXKJIaHUH, HE KacascCh 3eMIIU, KadaJcs mepes
HUM | BIIEBO | BIpaBo» [9, c. 1] (2); (B).

B nmaHHBIX TpuMepax Mbl BHJHM JIBE IPaMMATHYCCKHX TpaHC(POpPMAIMUA PYCCKOTO HCXOJHOrO riaroia-
CKa3yeMOro «Kayalcs»: apabCKuii mepesoa B (opMe COCTaBHOIO ckaszyemoro (2) "es<plesd. dig" ¢ yyactuem oc-
HOBHOTO riarona "¢<elsd" B Hensmensiemoii Gpopme HacTosie-0yayiiero BpeMenn u anriauiickuii nepesos (b)
"was swaying", Takxe B (OpMe COCTAaBHOTO CKa3yeMoro, ¢ y4acTHeM — B ()yHKIIMH OCHOBHOTO Tjlaroyia — npuva-
ctus Participle One.

O06e 3Tu TpaHchopmManuu — apabCKOe COCTABHOE CKa3yeMoe JJIUTEIBLHOTO BpeMeHU (2) U aHTJIMICKOE CKa3y-
emoe Past Continuous Tense (b) — oToOpaxatoT IIUTETBHOCTh JEHCTBUS PYCCKOTO CKa3yeMOro T.€. CEMaHTHYe-
CKU WJICHTHYHBI UCXOJTHOW JICKCHUECKOW €IMHUIIE, a TAKXKe JPYT APYry, B TOM, UTO KacaeTcs OTOOpasKeHUs Xa-
paKTepa neucTBuUs.

CunTakcuieckn apabckoe coCcTaBHOE ckazyemoe (2), paBHO Kak U aHTIIMHCKoe cocTaBHOe ckazyemoe (b), oT-
JUYAI0TCS OT MCXOJHOTO IMPOCTOTO IIIAroJbHOTO CKa3yeMOT0 PYCCKOTO SI3bIKa «Kadajcs»; MpU 3TOM 00a OHU
CUHTAKCHYECKU UIEHTHUYHBI APYT APYTY.

Taxoke HaOMOIaeM JIBE HYJIEBBIE CHHTaKCcH4Yeckue Tpancopmanuu "swayed" B nepeBonax (A) u (B). I'marosn-
ckazyemoe "swayed" HUKaKOH JUINTETFHOCTH NEUCTBHSA, 3AJI0KEHHOW B HCXOJHOW PYCCKOM JEKCUYIECKOM eIHHM-
e «KavaJcsy, He MepellacT; HHBIMU CIOBAMU, HE HJICHTHYCH COJICPIKAHUIO UCXOJHOTO PYCCKOTO TJaroiia B TOM,
YTO KacaeTcsi OTOOpaKeHUsI XapaKkTepa OCHOBHOTO ACHCTBUSI.

Hecwmotpst Ha TO, 9TO HYJIEBOW MEPEBOIUECKON TpaHCHOPMAIIHEH I PYCCKOTO MCXOIHOTO TEKCTa SBIISIETCS
koHCTpyKIus Past Indefinite Tense mis anruiickux mepeBoaoB (A) u (B), HACHTHIHBIME PYCCKOMY UCXOTHOMY
MPOCTOMY TJIaroJILHOMY CKa3yeMOMY B TOM, UTO KacaeTcs KOPPEKTHOCTH OTOOpaKEHHUs CONEPKaHUs ICUCTBUS —
a UMCHHO, €T0 JUINTEIbHOCTH — OKa3bIBAIOTCA, KaK BHJIUM, CHHTAKCHUYECKHE €JUHHIBI C Y4aCTHEM COCTaBHOIO
ckazyemoro: apabOckuii mepeBoa (2) B (dopMme UIMTEILHOTO BPEMEHM M AaHIJIMHCKass KOHCTPYyKius Past
Continuous Tense (b).

WnpiMu cnoBaMu, HyneBas mepeBojdeckas TpaHcopMmauus HA B OJHOM M3 MEPEBOAOB HE obecreywia ce-
MaHTHYECKYIO0 WACHTUYHOCTH 110 OTHONIICHUIO K PYCCKOMY MUCTOYHHKY — YTO BBISIBJISIETCS IIPH CEMaHTUYECKOM
COIIOCTABIICHUH TJIar0JIOB-CKAa3yEMBIX C UCXOJHBIM PYCCKHM TEKCTOM, & TaK¥Ke JIPYT C JPYTOM.

Jenaem BBIBOJ, 4TO B CIydae OTOOpa)KEHHUS TPaMMaTUYECKON JUIUTEIHHOCTH JIEHCTBUS B HCXOJHOM PYCCKOM
MpeJIOKEHNH, KOTla B apaOCKUX M aHTJIMICKUX MEPeBOJUYECKUX TpaHChHopManusaxX (pyHKIHOHUPYIOT BCIIOMOTa-
TelnbHbIE Iarojbl Obitus "' / "to be", mpocToe IIaronbHoe CKazyeMoe MCXOMHOI0 PyCCKOTO TEKCTa («Kada-
csi») o0ycnaBIMBaeT B KauecTBE HanOojee KOPPEKTHOW AJSi OTOOPaKCHUH COIEp>KaHUS OCHOBHOTO JCHCTBHS
TaKkylo TpaHchopManuio B apaOCKOM M aHIJIMACKOM MNEPeBOAax, KOTOpas CHHTAKCHYECKH B KaKIOM clydae
0TOOpakaeTcst MpY MOMOIIM COCTABHOTO cKa3zyeMoro. /{eio B ToM, 4TO IpH NepeBojie Kak Ha apabCKuii, Tak 1 Ha
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AHTIIMACKUI S3BIKH MUCXOAHYIO JUTUTEIBHOCTh JICUCTBUS PYCCKOTO TJIarojia HECOBEPIICHHOTO BUAA KaK-HUOYIb
WHaYe rmepeaaTh HEBO3MOKHO.

II1. TaBuonpoiuemiiee BpeMs (apadckuii s3b1K) / Past Perfect Tense (aHMIUACKUH A3BIK).

CemaHTHUYSCKY OJM3KHE JIEKCHUSCKHUE CTUHUIIBI:

3. g 3)lduule) iy / (the mirage) had evaporated (A) / had dissolved (B), (B).

C‘fo” Qeduﬂ wode) P uhgﬁﬁ 1 s 1o ‘&(’Ub & Sliges Jﬁodfx\ g_'qghcae\ &\Q@'& EgRE] UI:L.;; G e s Gl e
Ay 3o g $Mdagp ! 1F O sis 1d 3D e Iusz o s 1dadad seb a0 3dee [5, ¢. 11].

A) "And when he opened them, he saw that it was all over, the mirage had evaporated" [6, c. 4].

B) "And when he opened them, he saw that it was all over, the mirage had dissolved" [7, c. 4].

B) "And when he opened them, he saw that everything was over, the mirage had dissolved" [8, c. 1].

«TyT yx)ac 0 Toro oBiaaen bepiaro3oM, 4To OH 3aKpBUT r1a3a. A KOTr/ia OH WX OTKPBLI, YBUAECI, YTO BCE KOH-
YUJIOCh, MapeBO PACTBOPWIIOCH, KIETYATHIN HcUe3, a 320JHO M Tymas Wria BeIcKoumia u3 cepama» [9, c. 1] (3);
(A), (B), (B).

[To Hammm HaOMIOIEHUSAM, TABHOIIPOIIEAIIee BpeMs B apaOCKOM S3BIKE U TPAMMATHYECKH COOTBETCTBYIOIICE
emy Past Perfect Tense B aHTTHIICKOM — €IUHCTBEHHBIE B 3TUX JIBYX SA3bIKaX BpeMeHHbIE (DOPMBI, KOT/Ia HE TOJIb-
KO BCIIOMOTATE/IbHBIN, HO ¥ OCHOBHOM IJIarojibl U B TOM, M B IPYTOM SI3bIKaX BBICTYIAIOT B (pOpMaXx MPOIIEIIICTO
BpPEMEHH.

B nanmumu derkipe rpamMmaTHYecKHX TpaHchopMamuu, Kaxaas ¢ y4acTHeM COCTaBHOTo ckasyemoro ((3)
"G 32)dueole) iy (mapeBo) pactBopuiniock / (A) "(the mirage) had evaporated", (B) u (B) "had dissolved'),
PYCCKOT'O UCXOJHOTO MPOCTOTO IIaroJbHOTO CKa3yeMOT0 «PacTBOPHIIOCHY.

CeMaHTHUYECKH, a TaK)K€ CHHTAKCHUYECKH, BCE YETHIpE MEpeBoja, OToOpakaromiue (akT COBEPIICHUS IEi-
CTBUS, SKBUBAJICHTHEI IPYT APYTY.

Eciu cpaBHUBATBH ¢ pyCCKUM MCXOJHBIM TEKCTOM, TO CHHTAKCHYECKOTO COBIAJCHUS KAKOTO-TN00 U3 MEePEBO-
JIOB, KOHEYHO K€, HET: B PyCCKOM SI3bIKE HE CYIIECTBYET aHAJIOTMYHOTO IPaMMaTHYeCKOro BpeMeHH. UTo kaca-
€TCSl CEMaHTHKH, Ha Hall B3TJISI, 00 SKBUBAJIEHTHOCTU COJIEPIKaHUS TOBOPUTHh BO3ZMOXHO, TIOCKOIBKY apaOCKui
W aHIJIMACKUN TEepeBOJBI TPAMMATHYECKH OTOOPAXKAIOT OYEPEIHOCTh COBEPUICHHUS UCXOIHBIX NEHCTBHIM: BEAb
«MapeBO PaCTBOPHUIIOCH)» JI0 TOTO, KaK bepiano3 oTKpBUI Il1a3a U «yBHEH, YTO BCE KOHUMIIOCHY.

Kax BugumM, pycckoe IpocToe IiIaroibHOe CKa3yeMoe («pacTBOPHIIOCE») — B JaHHOM ciiydae B (hopMe riraroia
COBEPIIIEHHOTO BH/Ia JaBHOIIPOIIEAIIET0 TPaMMaTHIECKOTO BpEMEHH — BHOBb 00yClIaBIMBaeT B apaOCKOM U aH-
[JIMHCKOM SI3BIKaxX C 1eNbI0 JOCTHKEHUS IKBUBAICHTHOCTH NIEPEBO/ia TaKyl0 rpaMMaTH4eCKYIO TpaHC(hOopMaIHio,
I7Ie B K&KIOM CIIy4ae Y4acTBYET COCTABHOE CKa3yeMoe; HHBIMHU CIOBAaMH, apaOCKOe M aHTIIMHACKOE COCTaBHBIC
CKa3yeMble 3aMemaloT co00il MPOCTOe TIIaroIbHOE CKa3yeMOoe PyCCKON MCXOTHON CHHTATMEI.

IV. IIpogomkeHHOE AeiiCTBUE B MPOIIEIIIEM BpeMEHH (BCcrioMorartebublii ri-i £J) / Past Simple Tense with
Participle II (A), (b), (B).

CemaHTHYECKH OJM3KHE JIEKCHUECKUE SUHUIIBI:

st eu=s 4. (g oyl / (eye) remained closed (A), (B), (B).

1JIE s e puab Wz s I [5, ¢. 31].

A) "The other eye remained closed" [6, c. 16].

B) "The other eye remained closed" [7, c. 12].

B) "The other eye remained closed" [8, c. 2].

«/pyroii rna3 octancs 3akpsITeIiM» [9, c. 4] (26); (A), (B), (B).

JlaHHBIC IPUMEPHI AEMOHCTPHUPYIOT YETHIPE HYJICBBIX CHHTAKCUYECKUX MEPEBOAYSCKUX TpaHCHOpMaIUy.

Kak cuHTakcudecku, Tak U CEMaHTUYECKH BCE OHU COOTBETCTBYIOT JIPYT JIPYTY, @ TAK)XKE€ MCXOTHOM PYCCKOM
TJIaroJIbHON CHHTarMme «(rjia3) ocTajcs 3aKPBITBIM» C YYACTHEM MPOCTOTO IIIAr0JIbHOTO CKa3yeMOTro «OCTaJCs» B
(hyHKIIMH BCTIOMOTATEIBHOTO IJIarojia i MPUYacTUs «3aKPBITBIM» B (DYHKIIMA OCHOBHOT'O CMBICIIOBOTO TJaroJa.

JlemaeM BBIBOII, YTO MPH MEPEBOJC HA apaOCKHU W aHTIUUCKUHN S3BIKH PYCCKOM MCXOIHOMW TJIarOJbHON CHH-
TarMbl, COOTBETCTBYIOIIEH rpaMMaTHIeCcKOr (popmMe IpOoJOIKEHHOTO IEHCTBHS, ONTUMAIBHON SIBISIETCS] CHHTAK-
cudecKas HyJieBas mepeBogdeckas Tpanchopmarus.

Kaxk u oxxmmanoch, HaOIO1aeM TEKCTHI C BEMKOJICTHONW M pa3Hoo0pa3Hoil rpaMmmartukoii. [lo utoram muccne-
JIOBATENIBCKOM pa0OThI MbI IIPUIILIN K CICIYIOIIUM CYIIICCTBEHHBIM BBHIBOJAM:

1. BBIsBJICHBI U paCCMOTPEHBI FpaMMaTHYCCKUE (POPMBI:

. HaunHaHus AelicTBUS B NPOILIEIIEM BPEMEHH,

II. JInuTenpsHOro BpEMEHH B IIPOLIECIIEM BPEMEHH,

1. TaBHOMpOIIEAIIErO BPEMEHH,

IV. [IponomkeHHOro NeHCTBUS B MIPOLIEALIEM BPEMEHH.
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2. B pe3ynbTaTe MpOBEIECHHOTO MCCIEAOBAaHUS MBI IPUIUIA K BBIBOJY OTHOCUTEIBHO KOPPEKTHOCTH KJIACCH-
(uKanum pyccKux, apaOCKUX, aHTIMHCKUX CHHTarM B COOTBETCTBUH C TPaMMaTHYECKUMHU BpeMEHaMH apaOCcKoro
JUTEPATYPHOTO S3bIKA, JUI KOTOPBIX XapaKTEPHO ydacTHE TaK HA3bIBAEMBIX (Da3MCHBIX IVIAr0JIOB. DTO IMTOMOTJIIO
CHUCTEMAaTU3aluU U 0000MIECHUIO HAOMIOACHUN — MIOCKOJIBKY TAKHE IJ1aroiibl (akTHUYeCKH MPUCYTCTBYIOT BO BCEX
TpPEX paccCMaTpPUBAEMBIX HAMH SI3bIKaX.

3. Jlns mepeBosia pyCcCKOi MCXOMHOM TIaroabHON CHHTArMbl Ha apaOCKUi M aHTJIMHCKHUHA S3BIKH B TPAaMMATH-
yeckoii hopme | HaunHaHus 1elicTBUS B TPOIIE/AIIEM BpEMEHH HYKHO HCIIOJIE30BaTh CHHTAKCUYECKYIO HYJIEBYIO
nepeBoAUECKyI0 TpaHcopmanuio. B nanHoi BpeMeHHOH (opMe UMEHHO OHa 00eClevYHuT 3KBUBAJICHTHOCTH Iie-
peBoO/ia TIAroJbHBIX CHHTArM — IPU TOM YCJIOBHUH, YTO MPH OCYLIECTBICHHH MEPEBOJIa C PYCCKOTo S3bIKa Ha aH-
TIMACKHUN TIepEeBOMTUYMK BHIOEpET riiaroi B popmMe MHPUHHUTHBA; BeAb TOJHKO HHOUHUTHUB, B OTIUYHE OT T€PYH-
IS, CIIOCOOCH aKIEeHTHPOBATh HAa4aja0 OCHOBHOTO NCHCTBHSI B TIOJTHOM COOTBETCTBUU C COACPKAHUEM MCXOAHON
PYCCKOM rnarojibHOM CUHTArMBl.

4. Tlpu aHayiM3e MEPEBOJAOB HAMHU 3aMEUEHO, YTO apaOCKOM TJIarojbHOW KOHCTPYKIIMH, OTOOpaKaromiel mpo-
e /iee JuTeabHoe Bpems I — cocTaBHOMY CKa3yeMOMy C y4acTHEM BCIIOMOTATENbHOTO riarona osrrus "<y
— BCerja COOTBETCTBYET PyCCKOE MCXOJHOE CKazyemoe B (popme Iiarosia HeCOBEPIICHHOIO BHAA U aHTIIMHCKUE
KOHCTPYKIIMH BO BpeMeHHBIX Gopmax Past Continuous Tense unu ke Past Indefinite Tense.

5. ANt NOCTHKEHUsI SKBUBAJICHTHOCTH TIEPEBOJIA C PYCCKOTO sI3bIKa B PaMKaX BPEMEHHOH (OPMBI JITUTENBHO-
ro BPEMEHH IpHU NEepeBojc Ha apaOCKUM M aHIIIMHCKHUHA SI3bIKM INPUHUMAaEeM Ha BOOPY)KEHHE B KaueCTBE OITH-
MaJbHOH MepeBOYECKYI0 TpaHCPOPMAIMIO C TPAMMATHYECKOW 3aMEHOW PYCCKOTO MCXOJHOTO MPOCTOrO Tia-
TOJILHOTO CKazyeMoe Ha cocTaBHOeE. [10CKOIbKY, OTINYasCh OT PYCCKOTO MCXOJHOTO UCTOYHHUKA (MPOCTOrO Tia-
TOJIBHOT'O CKa3yeMmoro B (opMme IJlarojia HECOBEPILICHHOTO BHJA) CHMHTAKCHYECKH, apaOCKas M aHIJIMHACKas CO-
CTaBHBIC TJIaroJbHBIC KOHCTPYKLIUH OOECHEUMBAIOT CEMAaHTHUECKYIO SKBHBAJCHTHOCTh NEPEBOAA C PYCCKOrO
A3bIKa — 0TOOpakeHHE UCXOIHON JATUTENHHOCTH NEeUCTBUA, IPUCYIIEH PYCCKUM TJlarojlaM HECOBEPIIEHHOIO BU-
Jla — MPU TIOMOIIIM CBOUX BCIIOMOTaTeNIbHBIX IJ1aroJioB.

6. Jlis nocTmKeHUs] SKBUBAJECHTHOCTH TEPeBOJia C PYCCKOTO S3bIKa Ha apaOCKUN M aHTIWUHCKHA B paMKax
BPEMEHHOI (opMbI apabckoro naBHomnpomeamero Bpemenu I1I / anrnuiickoro Past Perfect Tense pycckoe mpo-
CTOE IJIarojibHOEe cKazyeMoe B (hopMe TJlarojia COBEPLUICHHOTO BH/a NMPOIIENIEro BpeMEHH TakKke 00ycliaBiInBa-
eT BBIOOp mepeBoja Ha apaOCKUH M aHIIMWCKHUN S3bIKH C Y4acTHEM COCTaBHOI'O CKa3yeMOro, YTO TAKXKE Ipel-
CTaBIsIeT cO00M rpaMMaTHYECKYI0 TPaHC(HOPMALIMIO 3aMEHbBI PYCCKOI'0 HCXOAHOT'O IPOCTOI0O TJIarOJIBHOTO CKa3y-
€MOro Ha COCTaBHOE. BcroMoraTenbHbIe riaroibl apabCcKoro W aHTIUICKOro MepeBOJOB B ATHX CiIydasx 000-
3HA4aIOT BPEMsI COBEPIIECHHS EHCTBHA B IPOLIJIOM paHEE APYTroro ACUCTBHS B IPOILIOM.

7. sl AOCTYKEHMST SKBUBAJICHTHOCTH NIEPEBO/IA PYCCKOMY MCXOJHOMY TEKCTY B PaMKax rpaMMaTHIecKod (op-
Mol [V [IponomkeHHOT0 NeHCTBHS ONTUMATIBHBIM BEIOOPOM SIBIISETCS HyJIEBas CHHTaKCHUECKasl TpaHCopManiusl.

BriBoabl

3aMeueHHbIC HAMU CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH M COBIIAJICHHUS, a TAKXKE BBIIBICHHBIC BHUJBI
TpaHchOpMaLUil TP MEPEBOJIE C PYCCKOTO A3bIKAa MOTYT UMETh KaK TEOPETHUYECKYIO 3HAUUMOCTD ISl PACIIMPEHUS
00111ero 3HaHMS O S3BIKOBBIX YHUBEPCAIUSX, TaK U MPAKTHUECKOE MPUMEHEHHE B pabOTe MEepeBOIYHNKA U MPENo/ia-
BaTeJsl — B TOM YHCJIE B IIPETIOJAaBAaHUK apaOCKOro sI3bIKA [0 METOJy aHAJIOTUU C YYETOM BBISBICHHBIX HAMU COB-
MaJIeHAA ¥ 3aKOHOMEPHOCTEH B PyCCKOM, apabCKOM, aHTTTHHCKOM SI3BIKAX.

XoTenoch Obl OTMETUTD, YTO PYCCKOE MPOCTOE IIIarojibHOE CKazyeMoe B (popMe Tiiarojia HECOBEPIICHHOTO BUA,
COOTBETCTBYIOIIEE IPaMMaTHYECKON (hopMe AIUTENBHOIO BPEMEHH, Bcerjaa oO0yciIaBiIMBaeT HEOOXOAWMOCTh HC-
II0JIb30BAHUSI COCTABHOTO CKa3yeMOI'o IpU IMEepeBoJe Ha apaOCKUIl M aHTJIMMCKUN SA3bIKH C LIEJIbI0 OTOOpa)KEeHUs
CBOEU MCXOHOM NIUTEIBHOCTH JIEHCTBUS, &, CIIEI0BATENBHO, 1JIs JOCTH)KEHUS SKBUBAJICHTHOCTH MEPEBOIA.

Yro kacaercst apabckoro maBHomporeamero Bpemenu 11 / anrnmiickoro Past Perfect Tense co cBoiicTBeHHOMH
3TOMY I'PAMMAaTH4YECKOMY BPEMEHH JKECTKO 33JaHHON OYEPEIHOCTBIO NEUCTBUH, TyT, KAK MBI YBUAEIHU, CTPYKTYPHO
1 CEMAaHTHYECKH MIEHTHYHBI BCE YETHIPE PACCMOTPEHHBIX BapHaHTa MepeBoJa W Ha apaObCKOM, U Ha aHTJIUHCKOM
SI3pIKax: OHU TEPEBEACHBI C y4aCTHEM COCTABHOIO cka3dyeMoro. COOTBETCTBEHHO, CHHTAKCHYECKH BCE 3THU pac-
CMOTpPEHHbBIE HaMH HEPEBObl PAaBHBIM 00pa30M OTJIMYAIOTCSI OT UCXOJIHBIX PYCCKMX MCTOYHHMKOB C UX IPOCTBIMHU
IJIaroJIbHBIMH CKa3yeMbIMHU B ()OpPMeE TI1arojioB COBEPIICHHOTO BUA.

WupIMu crioBaMu, IpU NEPEBOJIE ¢ PYCCKOTO sI3bIKA HA apaOCKUH M aHTVIMHCKHUNA TeX TIarojbHbIX CHHTArM, YTO
COOTBETCTBYIOT BPEMEHHBIM (pOpMaM UIMTEIHHOTO M JaBHONPOLICIIIErO BPEMEHH, CUMTANN Obl ONTUMAaIbHBIM
BBIOOp rpaMMaTHYECKOH TpaHCHOPMAIMH 3aMEHBI PYCCKOTO POCTOI0 CKa3yeMOTI'0 COCTABHBIM.

DopMyIHpOBKa MEPeBOIIECKOM TpaHC(HOPMALIMK 3aMEHBI OJJHOTO YJIeHA NMPEAJIOKEHHs] IPYTHM — B HaIlleM CIlydae
3TO 3aM€Ha ITPOCTOTO MIAroJIbHOIO CKa3yeMOro cocTaBHBIM — NpuHauIexkuT P.K. Munssp-benopydesy [10, c. 122].
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B 3akmioueHne xorenoch Obl MOAYEPKHYTh, YTO — KAaK MOKa3bIBAIOT HAOIIONEHHS — MPU NEPEBOJE C PYCCKOTO
A3bIKA Ha aHTTIMHCKUN M apaOCKUH SI3bIKM CUHTAKCUYECKas HyJIeBasi IIepeBoAYECKas TpaHc(hopMaLus, HECMOTPS Ha
BCIO CBOIO COOJIA3HUTEIBHOCTD, JAJIEKO HE B KAXKJOM Cllydae 00€CIIeUuT IKBUBAJICHTHOCTh IIEPEBO/IA: HA IIPAKTUKE,
npuberath K TpaHCQOPMaIH 3aMEHBI IPOCTOTO TIAroJIbHOTO CKa3yeMOro Ha COCTABHOE MPUXOAMUTCS 3HAYUTEIBHO
yaie. A Korja IMEHHO — 3TO, KaK PaCCMOTPEHO BBIIIE, HAMPSAMYIO 3aBUCUT OT TpaMMaTHYECKOT0 BPEMEHH, B paM-
KaxX KOTOPOro (yHKIHOHHUPYET TO WM HHOE PYyCCKOE UCXOAHOE IJIaroJIbHOe CKazyeMoe, KOTOpOe U3HAYAIbHO 00y-
CJIaBIIMBAET TUN TpaHC(OPMAIMU W, COOTBETCTBEHHO, CTPYKTYpPY TaKOM Ba)KHEWIEH CHHTarMbl Kak IJIaroJIbHOE
CKa3yeMoe sA3bIKa [1EpeBOa.
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